Translation. Only the Danish version has legal validity.

Order no. 199 of 27 February 2017
issued by the Danish Maritime Authority

Order for the Faroe Islands of the York-Antwerp regulations of 1990
In pursuance of section 461 of the merchant shipping act (sgloven), as enacted for the Faroe Islands by
royal decree no. 187 of 8 February 2017, the following provisions are laid down by authority:

Section 1. Pursuant to section 461 of the merchant shipping act (sgloven), the York-Antwerp regula-
tions of 1974 are hereby promulgated, as amended in 1990, in their English and Danish versions.

Section 2. The York-Antwerp regulations of 1990 are printed at annex to this order.
Section 3. This order shall enter into force on 1 March 2017.

Danish Maritime Authority, 27 February 2017
Henriette Bytoft Fliigge / Frank B. Mortensen



Bilag 1

York - Antwerpen reglerne af 1990

RULE OF INTERPRETATION

FORTOLKNINGSREGEL

In the adjustment of general average the following
lettered and numbered Rules shall apply to the ex-
clusion of any Law and Practice inconsistent the-
rewith.

\Ved opgerelsen af havari grosse skal de falgende
bogstav- og nummerregler geelde, saledes at de
udelukker al lov og praksis, der er uforenelig med
dem.

Except as provided by the numbered Rules, gene-
ral average shall be adjusted according to the lette-
red Rules.

Hvor ikke andet falger af nummerreglerne, skal
havari grosse opgares efter bogstavreglerne.

RULE A.

REGEL A.

There is a general average act when, and only
when, any extraordinary sacrifice or expenditure
is intentionally and reasonably made or incurred
for the common safety for the purpose of preser-
ving from peril the property involved in a com-
mon maritime adventure.

Der foreligger en havari grosse handling, nar - og
kun nar - en ekstraordinzr opofrelse eller udgift
forsaetligt og rimeligt foretages eller padrages for
til feelles frelse at redde veerdier, der sammen er
udsat for fare pa sgen.

RULE B.

REGEL B.

General average sacrifices and expenses shall be
borne by the different contributing interests on the
basis hereinafter provided.

Havari grosse opofrelser og omkostninger bares
af de forskellige bidragydende interesser pa det i
de efterfglgende regler fastsatte grundlag.

RULE C.

REGEL C.

Only such losses, damages or expenses which are
the direct consequence of the general average act
shall be allowed as general average.

Kun sadanne skader, tab eller omkostninger, der
er en direkte fglge af havari grosse handlingen,
godtgeres som havari grosse.

Loss or damage sustained by the ship or cargo
through delay, whether on the voyage or subse-
quently, such as demurrage, and any indirect loss
whatsoever, such as loss of market, shall not be
admitted as general average.

Tab eller skade, som skib eller ladning lider ved
forsinkelse pa rejsen eller senere, sasom tidstab,
og indirekte tab af enhver art, sasom tab af mar-
ked, godtgares ikke som havari grosse.

RULE D.

REGEL D.

Rights to contribution in general average shall not
be affected, though the event which gave rise to
the sacrifice or expenditure may have been due to
the fault of one of the parties to the adventure, but
this shall not prejudice any remedies or defences
which may be open against or to that party in re-
spect of such fault.

Retten til godtgerelse i havari grosse pavirkes ikke
af, at den haendelse, der foranledigede opofrelsen

eller udgiften, matte skyldes fejl hos en af de i rej-
sen interesserede parter; men dette udelukker ikke
anvendelsen af noget retsmiddel, eller fremseettel-
sen af nogen indsigelse, som kan paberabes mod

eller af vedkommende part pa grund af sadan fejl.

RULE E.

REGEL E.




Tue onus of proof is upon the party claiming in
general average to show that the loss or expense
claimed is properly allowable as general average.

Bevisbyrden for, at et tab eller en udgift rettelig
ber godtggres som havari grosse, pahviler den, der
fordrer godtgarelse.

RULE F.

REGEL F.

Any extra expense incurred in place of another ex-
pense which would have been allowable as gene-
ral average shall be deemed to be general average
and so allowed without regard to the saving, if
any, to other interests, but only up to the amount
of the general average expense avoided.

Enhver ekstra udgift, der afholdes i stedet for en
anden udgift, der ville have veeret at beregne som
havari grosse, skal anses for og godtgares som ha-
vari grosse uden hensyn til mulig besparelse for
andre interesser, men kun indtil belgbet af den ha-
vari grosse udgift, der derved er undgaet.

RULE G.

REGEL G.

General average shall be adjusted as regards both
loss and contribution upon the basis of values at
the time and place when and where the adventure
ends.

Havari grosse opgeres med hensyn til tab som bi-
drag pa grundlag af vaerdierne pa det tidspunkt da,
0g pa det sted hvor, rejsen ender.

This rule shall not affect the determination of the
place at which the average statement is to be made

up.

Denne regel har ingen indflydelse pa afgarelsen
af, pa hvilket sted havari grosse opgarelsen skal
ske.

RULE 1. - Jettison of Cargo

REGEL I. Kastning af ladning

No jettison of cargo shall be made good as general
average, unless such cargo is carried in accordan-
ce with the recognised custom of the trade.

Overbordkastning af ladning godtgares ikke som
havari grosse, medmindre ladningen transporteres
I overensstemmelse med anerkendt seedvane inden
for vedkommende fragtfart.

RULE II. - Damage by Jettison and Sacrifice
for the Common Safety

REGEL II. Skade ved kastning og opofrelse til
feelles frelse

Damage done to a ship and cargo, or either of
them, by or in consequence of a sacrifice made for
the common safety, and by water which goes
down a ship’s hatches opened or other opening
made for the purpose of making a jettison for the
common safety, shall be made good as general
average.

Som havari grosse godtgares skade tilfgjet skib el-
ler ladning, ved eller som fglge af en opofrelse til
feelles frelse, eller ved vand, der treenger ned gen-
nem skibets luger, nar disse abnes for at udfaere en
overbordkastning til feelles frelse, eller gennem
skibets luger, nar disse abnes for at udfgre en
overbordkastning til feelles frelse, eller gennem
anden abning, der frembringes i samme hensigt.

RULE I11I. - Extinguishing Fire on Shipboard

REGEL II1. Slukning af ild ombord

Damage done to a ship and cargo, or either of
them, by water or otherwise, including damage by
beaching or scuttling a burning ship, in extin-
guishing a fire on board the ship, shall be made
good as general average; except that no compen-
sation shall be made for damage by smoke or heat
however caused.

Som havari grosse godtgares skade tilfgjet skib el-

ler ladning for at slukke ild om bord ved vand el-
ler pa anden made, herunder skade ved strandszat-
ning eller seenkning af et breendende skib; dog
godtgares under ingen omstendigheder skade for-
arsaget af rgg eller varme, der skyldes ilden.




RULE IV. - Cutting away Wreck

REGEL IV. Bortkapning af vraggods

Loss or damage sustained by cutting away wreck
or parts of the ship which have been previously
carried away or are effectively lost by accident
shall not be made good as general average.

Som havari grosse godtgares ikke tab eller skade
opstaet ved bortkapning af vraggods eller dele af
skibet, der forinden er braekket eller fuldsteendig
tabt ved ulykkelig handelse.

RULE V. - Voluntary Stranding

REGEL V. Frivillig stranding

\When a ship is intentionally run on shore for the
common safety, whether or not she might have be-
en driven on shore, the consequent loss or damage
shall be allowed in general average.

Nar et skib forsatligt settes pa grund for felles
frelse, godtgares opstaet tab eller skade derved
som havari grosse, uden hensyn til om skibet alli-
gevel ville veere drevet i land.

RULE VI. - Salvage

REGEL VI. Bjeergelgn

(a) Expenditure incurred by the parties to the ad-
venture in the nature of salvage, whether un der
contract or otherwise, shall be allowed in general
average provided that the salvage operations were
carried out for the purpose of pre serving from pe-
ril the property involved in the common maritime
adventure.

(a) Bjergningsudgifter afholdt af de i rejsen inte-
resserede parter, hvad enten bjaergningen foretages
i henhold til kontrakt eller pa anden vis, erstattes i
havari grosse i det omfang, bjergningen blev fore-
taget for felles frelse at redde veerdier, der sam-
men er udsat for fare pa sgen.

Expenditure allowed in general average shall in-
clude any salvage remuneration in which the skill
and efforts of the salvors in preventing or minimi-
sing damage to the environment such as is referred
to in Art. 13 paragraph 1 (b) of the International
Convention on Salvage, 1989 have been taken into
account.

Udgifter, der godtgares som havari grosse, skal
omfatte bjeergelan, hvor den dygtighed og de an-
strengelser, som bjaergeren har udvist for at for-
hindre eller begraense miljgskade som navnt i art.
13, 8 1 (b) i Den Internationale Konvention om
Bjeergning af 1989, er taget i betragtning.

(b) Special compensation payable to a salvor by
the shipowner under Art. 14 of the said Conventi-
on to the extent specified in paragraph 4 of that
Article or under any other provision similar in
substance shall not be allowed in general average.

(b) Som havari grosse godtgeres ikke sarligt ve-
derlag, som rederen skal betale til bjeergeren, i det
omfang som navnes i art. 14, § 4 i nevnte kon-
vention eller i henhold til andre bestemmelser af
lignende indhold.

RULE VII. - Damage to Machinery and Boilers

REGEL VII. Skade pa maskineri og kedler

Damage caused to any machinery and boilers of a
ship which is ashore and in a position of peril, in
endeavouring to refloat, shall be allowed in gene-
ral average when shown to have arisen from an
actual intention to float the ship for the common
safety at the risk of such damage; but where a ship
is afloat no loss or damage caused by working the
propelling machinery and boilers shall in any cir-
cumstances be made good as general average.

Som havari grosse godtgares skade tilfgjet enhver
form for maskineri og kedler i et skib, der er
grundstgdt og i en farefuld stilling, under bestrae-
belser for at bringe skibet flot, nar skaden oplyses
at hidrgre fra handlinger foretaget i den bestemte
hensigt til feelles frelse at flotbringe skibet med ri-
siko for sadan skades opstaen; men nar et skib er
flot, godtgares tab eller skade forarsaget ved brug
af fremdrivningsmaskineri og kedler ikke under
nogen omstendigheder som havari grosse.




RULE VIII. - Expenses lightening a Ship when
Ashore, and Consequent Damage

REGEL VIII. Udgifter ved at lette grundstgdt
skib og deraf opstaet skade

\When a ship is ashore and cargo and ship’s fuel
and stores or any of them are discharged as a ge-
neral average act, the extra cost of lightening,
lighter hire and reshipping (if incurred) and the
loss or damage sustained thereby, shall be admit-
ted as general average.

Nar et skib er grundstgdt, og ladning eller skibets
braendsel eller udrustningsgenstande losses under
omsteendigheder, der ger det til havari grosse
handling, godtgares merudgiften (hvis der er en
sadan) ved at lette skibet, leegterleje og mulig gen-
indladning, og herved opstaet skade eller tab, som
havari grosse.

RULE IX. - Ship’s Materials and Stores Burnt
for Fuel

REGEL IX. Skibsinventar og udrustningsgen-
stande anvendt som braendsel

Ship’s materials and stores, or any of them, neces-
sarily burnt for fuel for the common safety at a ti-
me of peril, shall be admitted as general average,
when and only when an ample supply of fuel had
been provided, but the estimated quantity of fuel
that would have been consumed, calculated at the
price current at the ship’s last port of departure at
the date of her leaving, shall be credited to the ge-
neral average.

Skibsinventar eller udrustningsgenstande, som
under farefulde omstaendigheder og til felles frel-
se ngdvendigvis er anvendt til breendsel, godtgeres
som havari grosse, nar - og kun nar - skibet havde
rigelig forsyning af braendsel om bord; men veerdi-
en af det kvantum breendsel, som skgnnes at ville
veere blevet forbrugt, beregnet efter gaeengs pris i
skibets sidste afgangshavn den dag, det afsejlede,
skal krediteres havari grosse.

RULE X. - Expenses at Port of Refuge etc.

REGEL X. Negdhavnsomkostninger etc.

(a) When a ship shall have entered a port or place
of refuge, or shall have returned to her port or pla-
ce of loading in consequence of accident, sacrifice
or other extraordinary circumstances, which ren-
der that necessary for the common safety, the ex-
penses of entering such port or place shall be ad-
mitted as general average ; and when she shall ha-
ve sailed thence with her original cargo, or a part
of it, the corresponding expenses of leaving such
port or place consequent upon such entry or return
shall likewise be admitted as general average.

(a) Nar et skib har anlgbet en havn eller plads som
ngdhavn eller er vendt tilbage til sin lastehavn el-
ler -plads pa grund af ulykkelig haendelse, opofrel-
se eller andre ekstraordinere omstaendigheder,
som gar dette ngdvendigt for den falles frelse,

godtgeres udgifterne ved at anlgbe sadan havn el-
ler plads som havari grosse; og nar skibet afsejler
derfra med hele sin oprindelige ladning eller del
deraf, godtgares som havari grosse ligeledes de
tilsvarende udgifter ved at forlade havnen eller
pladsen, nar udgifterne er en falge af anlgbet eller
returneringen.

\When a ship is at any port or place of refuge and
is necessarily removed to another port or place be-
cause repairs cannot be carried out in the first port
or place, the provisions of this Rule shall be ap-

Nar et skib ngdes til at forsejle fra en havn eller
plads, hvor det er i ngdhavn, til en anden havn el-
ler plads, fordi reparation ikke kan udfares det
forste sted, skal bestemmelserne i denne regel fin-

plied to the second port or place as if it were a portide anvendelse pa den anden havn eller plads, som
or place of refuge and the cost of such removal in-{om denne var en ngdhavn, og omkostningerne ved
cluding temporary repairs and towage shall be ad- |en sadan forsejling, herunder omkostninger ved
mitted as general average. The provisions of Rule [midlertidig reparation og slebning, erstattes i ha-

X1 shall be applied to the prolongation of the
\voyage occasioned by such removal.

vari grosse. Bestemmelserne i regel XI skal finde
anvendelse pa den forlengelse af rejsen, der er en
folge af sadan forsejling.




(b) The cost of handling on board or discharging
cargo, fuel or stores whether at a port or place of
loading, call or refuge, shall be admitted as gene-
ral average, when the handling or discharge was
necessary for the common safety or to enable da-
mage to the ship caused by sacrifice or accident to
be repaired, if the repairs were necessary for the
safe prosecution of the voyage, except in cases
where the damage to the ship is discovered at a
port or place of loading or call without any acci-
dent or other extra ordinary circumstance connec-
ted with such damage having taken place during
the voyage.

(b) Omkostninger ved om bord at handtere eller
\ved at oplosse ladning, braendsel eller udrustnings-
genstande i lastehavn, mellemhavn eller ngdhavn
eller pa tilsvarende plads, godtgeres som havari
grosse, nar handteringen eller oplosningen var
ngdvendig til feelles frelse, eller for at muliggere
reparation af skade pa skibet, hidrgrende fra opof-
relse eller fra ulykkelig haendelse, for sa vidt repa-
rationen var ngdvendig for, at skibet med sikker-
hed kunne fortseette rejsen; dette geelder dog ikke i
tilfelde, hvor skaden pa skibet opdages i en laste-
havn, mellemhavn eller pa tilsvarende plads, uden
at en ulykkelig haendelse eller en anden ekstraor-
dinaer omstaendighed forbundet med en sadan
skade er indtruffet pa rejsen.

The cost of handling on board or discharging car-
go, fuel or stores shall not be admissible as gene-
ral average when incurred solely for the purpose
of restowage due to shifting during the voyage,
unless such restowage is necessary for the com-
mon safety.

Omkostninger ved om bord at handtere eller ved
at oplosse ladning, breendsel eller udrustningsgen-
stande godtgares ikke som havari grosse, nar om-
kostningerne kun er palgbet for at omstuve lad-
ning, der har forskubbet sig pa rejsen, medmindre
sadan omstuvning er ngdvendig af hensyn til den
feelles frelse.

(c) Whenever the cost of handling or discharging
cargo, fuel or stores is admissible as general ave-
rage, the costs of storage, including insurance if
reasonably incurred, reloading and stowing of
such cargo, fuel or stores shall likewise be admit-
ted as general average.

(c) Nar omkostningerne ved flytning eller oplos-
ning af ladning, braendsel eller udrustningsgen-
stande beregnes som havari grosse, godtgeres li-
geledes omkostningerne ved lagring inklusive for-

sikring, som det har vaeret rimeligt at tegne gen-
indladning og stuvning af sadan ladning, braendsel
0g udrustningsgenstande.

But when the ship is condemned or does not pro-
ceed on her original voyage, storage expenses
shall be admitted as general average only up to the
date of the ship’s condemnation or of the aban-
donment of the voyage or up to the date of com-
pletion of discharge of cargo if the condemnation
or abandonment takes place before that date.

Men hvis skibet bliver kondemneret eller ikke
fortseetter sin oprindelige rejse, godtgares lag-
ringsudgifter kun som havari grosse indtil den
dag, skibet blev kondemneret eller rejsen opgivet,
eller hvis skibet kondemneres eller rejsen opgives,
fgrend ladningen er fuldsteendig udlosset, indtil
den dag, udlosningen er tilendebragt.

RULE XI. - Wages and Maintenance of Crew
and other expenses bearing up for and in a
Port of Refuge etc.

REGEL XI. Hyre og kostpenge til besaetning og
andre omkostninger ved at sgge ind til og
under ophold i ngdhavn etc.

(a) Wages and Maintenance of master, officers
and crew reasonably incurred and fuel and stores
consumed during the prolongation of the voyage
occasioned by a ship entering a port or place of re-
fuge or returning to her port or place of loading
shall be admitted as general average when the ex-
penses of entering such port or place are allowable

(a) Hyre og kostpenge til farer, officerer og mand-
skab, som med rimelighed er palgbet, og braeendsel
0g udrustningsgenstande, der er forbrugt under en
forlengelse af rejsen foranlediget ved, at et skib
anlgber en havn eller plads som ngdhavn eller
\vender tilbage til sin lastehavn eller -plads, godt-

geres som havari grosse, hvis udgifterne ved at




in general average in accordance with RULE X

(@).

anlgbe en sadan havn eller plads godtgeres som
havari grosse i henhold til regel X (a).

(a) When a ship shall have entered or been detai-
ned in any port or place in consequence of acci-
dent, sacrifice or other extraordinary circumstan-
ces which render that necessary for the common
safety, or to enable damage to the ship caused by
sacrifice or accident to be repaired, if the repairs
were necessary for the safe prosecution of the
voyage, the wages and maintenance of the master,
officers, and crew reasonably incurred during the
extra period of detention in such port or place un-
til the ship shall or should have been made ready
to proceed upon her voyage, shall be admitted in
general average.

(b) Nar et skib har anlgbet eller er blevet opholdt i
en havn eller pa en plads pa grund af ulykkelig
heendelse, opofrelse eller andre ekstraordineere
omsteendigheder, som gar dette ngdvendigt for
den feelles frelse, eller for at muliggere reparation
af skade pa skibet, hidrgrende fra opofrelse eller
fra ulykkelig haendelse, for sa vidt reparationen
var ngdvendig for, at skibet med sikkerhed kunne
fortseette rejsen, godtgares som havari grosse hyre
0g kostpenge til farer, officerer og mandskab, som
med rimelighed er palgbet under det ekstraordinee-
re ophold i sddan havn eller pa sadan plads, indtil
skibet er rede eller burde veere rede til at fortseette
sin rejse.

Provided that when damage to the ship is discove-
red at a port or place of loading or call without
any accident or other extraordinary circumstance
connected with such damage having taken place
during the voyage, then the wages and maintenan-
ce of master, officers and crew and fuel and stores
consumed during the extra detention for repairs to
damages so discovered shall not be admissible as
general average, even if the repairs are necessary
for the safe prosecution of the voyage.

Hvis skaden pa skibet opdages i lastehavn, mel-
lemhavn eller ngdhavn eller pa tilsvarende plads,
uden at en ulykkelig haendelse, eller en anden ek-
straordineaer omstaendighed forbundet med en sa-
dan skade, er indtruffet pa rejsen, godtgares hyre
og kostpenge til fgrer, officerer og mandskab samt
braendsel og udrustningsgenstande, der er forbrugt
under det ekstraordinaere ophold for at reparere sa-
dan skade, ikke som havari grosse, selvom repara-
tionen var ngdvendig, for at skibet sikkert kunne
fortseette rejsen.

\When the ship is condemned or does not proceed
on her original voyage, wages and maintenance of
the master, officers and crew and fuel and stores
consumed shall be admitted as general average
only up to the date of the ship’s condemnation or
of the abandonment of the voyage or up to the
date of completion of discharge of cargo if the
condemnation or abandonment takes place before
that date.

Hvis skibet kondemneres eller ikke fortsatter sin
oprindelige rejse, godtgeres hyre og kostpenge til
farer, officerer og mandskab og forbrug af braend-
sel og udrustningsgenstande som havari grosse ik-
ke udover den dag, da skibet blev kondemneret el-
ler rejsen opgivet, eller, dersom ladningen ikke da
er fuldsteendig udlosset, udover den dag, da los-
ningen er tilendebragt.

Fuel and stores consumed during the extra period
of detention shall be admitted as general average,
except such fuel and stores as are consumed in ef-
fecting repairs not allowable in general average.

Breaendsel og udrustningsgenstande forbrugt under
det ekstraordinare ophold godtgares som havari
grosse, undtagen braendsel og udrustningsgenstan-
de, der er forbrugt ved udfgrelsen af reparationer,
som ikke erstattes i havari grosse.

Port charges incurred during the extra period of
detention shall likewise be admitted as general
average except such charges as are incurred solely
by reason of repairs not allowable in general ave-
rage.

Havneudgifter palgbet under det ekstraordinzre
ophold godtgares ligeledes som havari grosse,
undtagen udgifter, som alene er palgbet pa grund
af reparationer, der ikke erstattes i havari grosse.




(c) For the purpose of this and the other Rules wa-
ges shall include all payments made to or for the
benefit of the master, officers and crew, whether
such payments be imposed by law upon the shi-
powners or be made under the terms or articles of
employment.

(c) I denne og de andre regler skal hyre forstas
som omfattende enhver betaling til eller til fordel
for farer, officerer og mandskab, hvad enten ydel-
sen deraf er palagt rederen ved lov eller sker i hen-
hold til hyrekontrakten.

(d) When overtime is paid to the master, officers
or crew for maintenance of the ship or repairs, the
cost of which is not allowable in general average,
such overtime shall be allowed in general average
only up to the saving in expense which would ha-
ve been incurred and admitted as general average,
had such overtime not been incurred.

(d) Nar overtidsbetaling ydes til fgrer, officerer el-
ler mandskab for vedligeholdelsesarbejder pa ski-
bet eller reparationer, der ikke erstattes i havari
grosse, godtggres sadan overtidshetaling kun som
havari grosse indtil belgbet af de udgifter, der er
sparet, men ville vaere palgbet og godtgjort som
havari grosse, hvis sadan overtid ikke var blevet
anvendt.

RULE XII. - Damage to Cargo in Discharging,
etc.

REGEL XII. Skade pa ladning ved losning etc.

Damage to or loss of cargo, fuel or stores caused
in the act of handling, discharging, storing, reloa-
ding and stowing shall be made good as general
average, when and only when the cost of those
measures respectively is admitted as general ave-
rage.

Skade pa eller tab af ladning, breendsel eller ud-
rustningsgenstande, forarsaget ved selve handte-
ringen om bord, oplosningen, lagringen, genind-
ladningen og stuvningen, godtgares som havari
grosse, nar - og kun nar - omkostningerne ved de
pageldende foranstaltninger beregnes som havari
grosse.

RULE XIII. - Deductions from Cost of Repairs

REGEL XIlIl. Afdrag i reparationsomkostnin-
ger

Repairs to be allowed in general average shall not
be subject to deductions in respect of "new for
old" where old material or parts are replaced by
new unless the ship is over fifteen years old in
which case there shall be a deduction of one third.
The deductions shall be regulated by the age of
the ship from the 3Ist December of the year of
completion of construction to the date of the gene-
ral average act, except for insulation, life and si-
milar boats, communications and navigational ap-
paratus and equipment, machinery and boilers for
which the deductions shall be regulated by the age
of the particular parts to which they apply.

Reparationsomkostninger, der godtgares i havari
grosse, skal, nar gamle materialer og dele erstattes
med nyt, ikke geres til genstand for afdrag »nyt
for gammelt«, medmindre skibet er over 15 ar
gammelt, i hvilket tilfeelde der gares en tredjedels
afdrag. Afdragene bestemmes efter skibets alder
regnet fra den 31. december i det ar, da skibet blev
feerdigbygget, til den dag, da havari grosse hand-
lingen blev foretaget, undtagen for isolation, red-
ningshbade og lignende bade, kommunikations- og
navigationsapparater og udstyr, maskineri og ked-
ler, for hvilke afdragene skal bestemmes efter den
pageeldende dels alder.

[The deductions shall be made only from the cost
of the new material or parts when finished and re-
ady to be installed in the ship.

Afdragene gares kun i udgifterne til det nye mate-
riale eller de nye dele, nar disse er faerdiggjort og
rede til at blive installeret i skibet.

No deduction shall be made in respect of provisi-
ons, stores, anchors and chain cables.

Intet afdrag gares for forrad, udrustningsgenstan-
de, ankre og ankerkeder.

Drydock and slipway dues and costs of shifting
the ship shall be allowed in full.

Tardok- og beddingsleje og omkostninger ved for-
haling af skibet godtgares fuldt ud.
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The costs of cleaning, painting or coating of bot-
tom shall not be allowed in general average unless
the bottom has been painted or coated within the
twelve months preceding the date of the general
average act in which case one half of such costs
shall be allowed.

Omkostningerne ved rensning, maling eller smg-
ring af bunden godtgeres ikke som havari grosse,
medmindre bunden er blevet malet eller smurt in-
den for de sidste 12 maneder far havari grosse
handlingen fandt sted, i hvilket tilfeelde halvdelen
af omkostningerne godtgares.

RULE XIV. - Temporary Repairs

REGEL XIV. Midlertidige reparationer

\Where temporary repairs are effected to a ship at a
port of loading, call or refuge, for the common sa-
fety, or of damage caused by general average sa-
crifice, the cost of such repairs shall be admitted
as general average.

Nar midlertidig reparation udferes pa et skib i la-
stehavn, mellemhavn eller ngdhavn til feelles frel-
se eller for at afhjeelpe skade forarsaget ved en ha-
vari grosse opofrelse, godtggres omkostningerne
ved sadan reparation som havari grosse.

\Where temporary repairs of accidental damage are
effected in order to enable the adventure to be
completed, the cost of such repairs shall be admit-
ted as general average without regard to the sa-
ving, if any, to other interests, but only up to the
saving in expense which would have been incur-
red and allowed in general average if such repairs
had not been effected there.

Nar midlertidig reparation af heendelig skade fore-
tages alene, for at rejsen kan fuldferes, skal om-
kostningerne ved sadan reparation godtgeres som
havari grosse uden hensyn til mulig besparelse for
andre interesser, men kun indtil belgbet af de ud-
gifter, der er sparet, men ville vaere palgbet og
godtgjort som havari grosse, hvis midlertidig repa-
ration ikke var blevet udfart der.

No deductions "new for old" shall be made from
the cost of temporary repairs allowable as general
average.

Intet afdrag »nyt for gammelt« foretages fra om-
kostningerne ved midlertidige reparationer, der
godtgares som havari grosse.

RULE XV. - Loss of Freight

REGEL XV. Tab af fragt

Loss of Freight arising from damage to or loss of
cargo shall be made good as general average, ei-
ther when caused by a general average act, or
when the damage to or loss of cargo is so made
good.

Som havari grosse godtgares tab af fragt, der skyl-
des skade pa eller tab af ladning, nar enten fragtta-
bet skyldes en havari grosse handling, eller skaden
pa eller tabet af ladningen godtggres som havari
grosse.

Deduction shall be made from the amount of gross
freight lost, of the charges which the owner there-
of would have incurred to earn such freight, but
has, in consequence of the sacrifice, not incurred .

| belgbet af den tabte bruttofragt skal fradrages de
udgifter, som den, hvem fragten tilkommer, skulle
have afholdt for at tjene sadan fragt, men som pa
grund af opofrelsen ikke er blevet afholdt.

RULE XVI. - Amount to be made good for
Cargo Lost or Damaged by Sacrifice

REGEL XVI. Erstatning for ladning tabt eller
beskadiget ved opofrelse

The amount to be made good as general average
for damage to or loss of cargo sacrificed shall be
the loss which has been sustained thereby based
on the value at the time of discharge, ascertained
from the commercial invoice rendered to the re-
ceiver or if there is no such invoice from the ship-
ped value. The value at the time of discharge shall
include the cost of insurance and freight except in-

Havari grosse godtgarelse for skade pa eller tab af
ladning, der er opofret, skal svare til det tab, som
er lidt derved beregnet pa grundlag af veerdien pa
udlosningstidspunktet ifglge modtagerens faktura,
eller i mangel af sadan faktura, den indskibede
veerdi. Vardien pa udlosningstidspunktet skal ind-
befatte udgifter til forsikring samt fragt, dog med
undtagelse af sadan fragt, som er i risiko for andre

interesser end ladningen.




sofar as such freight is at the risk of interests other
than the cargo.
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\When cargo so damaged is sold and the amount of
the damage has not been otherwise agreed, the
loss to be mad e good in general average shall be
the difference between the net proceeds of sale
and the net sound value as computed in the first
paragraph of this Rule.

Nar saledes beskadigede varer s&lges, og der ikke
er truffet anden overenskomst om skadens starrel-
se, bliver det tab, som skal godtgeres i havari
grosse, at bestemme som forskellen mellem sal-
gets nettoprovenu og nettoveerdien i ubeskadiget
stand beregnet som anfart i denne regels farste
stykke.

RULE XVII. - Contributory Values

REGEL XVII. Bidragsverdier

The contribution to a general average shall be ma-
de upon the actual net values of the property at the
termination of the adventure except that the value
of cargo shall be the value at the time of dischar-
ge, ascertained from the commercial invoice ren-
dered to the receiver or if there is no such invoice
from the shipped value. The value of the cargo
shall include the cost of insurance and freight un-
less and insofar as such freight is at the risk of in-
terests other than the cargo, deducting therefrom
any loss or damage suffered by the cargo prior to
or at the time of discharge. The value of the ship
shall be assessed without taking into account the
beneficial or detrimental effect of any demise or
time charterparty to which the ship may be com-
mitted.

Bidrag til havari grosse skal palignes genstande-
nes virkelige nettoveerdi ved rejsens slutning, dog
at veerdien af ladningen skal veere vaerdien pa ud-
losningstidspunktet ifalge modtagerens faktura,
eller i mangel af sadan faktura, den indskibede
veerdi. Veerdien af ladningen skal indbefatte udgif-
ter til forsikring samt fragt, dog med undtagelse af
sadan fragt, som er i risiko for andre interesser end
ladningen, hvorfra skal treeffes enhver art af skade
eller tab, som ladningen er blevet pafart for eller
under udlosningen. Verdien af skibet skal fastsat-
tes, uden at der tages hensyn til en eventuel fordel-
agtig eller ufordelagtig lejekontrakt eller tidscerte-
parti, som skibet matte sejle under.

To these values shall be added the amount made
good as general average for property sacrificed, if
not already included, deduction being made from
the freight and passage money at risk of such
charges and crew’s wages as would not have been
incurred in earning the freight had the ship and
cargo been totally lost at the date of the general
average act and have not been allowed as general
average; deduction being also made from the va-
lue of the property of all extra charges incurred in
respect thereof subsequently to the general avera-
ge act, except such charges as are allowed in gene-
ral average.

Til disse veerdier leegges det belgb, der godtgeres
som havari grosse for de opofrede genstande, sa-
fremt det ikke allerede er inkluderet. I reders fragt
0g passagerpenge i risiko afdrages sadanne udgif-
ter og hyrer, som ikke ville vare palgbet for at
indtjene fragten, hvis skib og ladning var gaet to-
talt tabt, da havari grosse handlingen fandt sted,
0g som ikke er blevet godtgjort som havari grosse.
Ligeledes afdrages i genstandenes veerdi alle de
udgifter, der er anvendt pa dem efter havari grosse
handlingen, med undtagelse af sadanne udgifter,
der godtgeres som havari grosse.

\Where cargo is sold short of destination, however,
it shall contribute upon the actual net proceeds of
sale, with the addition of any amount made good
as general average.

Selges ladning andetsteds end pa bestemmelses-
stedet, skal den bidrage med det virkelige netto-
provenu af salget med tilleeg af ethvert belgb, der
godtgares som havari grosse.

Passenger’s luggage and personal effects not ship-
ped under bill of lading shall not contribute in ge-
neral average.

Passagerers bagage og personlige ejendele, der ik-
ke er afskibet pa konnossement, bidrager ikke til

havari grosse.
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RULE XVIII. - Damage to Ship

REGEL XVI11. Skade pa skib

The amount to be allowed as general average for
damage or loss to the ship, her machinery and/ or
gear caused by a general average act shall be as
follows:

Det belgb, der godtgeres i havari grosse for skade
eller tab pa skibet, dets maskineri eller tilbehgr,
for skade forarsaget ved en havari grosse hand-
ling, skal udgare fglgende:

(a) When repaired or replaced,

The actual reasonable cost of repairing or replac-
ing such dam age or loss, subject to deduction in
accordance with Rule XIII;.

(a) I tilfeelde af reparation eller genanskaffelse de
virkelige og rimelige omkostninger ved sadan re-
paration eller genanskaffelse med fradrag efter re-
gel XIII.

(b) When not repaired or replaced,

The reasonable depreciation arising from such da-
mage or loss, but not exceeding the estimated cost
of repairs. But where the ship is an actual total
loss or when the cost of repairs of the damage wo-
uld exceed the value of the ship when repaired, the
amount to be allowed as general average shall be
the difference between the estimated sound value
of the ship after deducting therefrom the estimated
cost of repairing damage which is not general ave-
rage and the value of the ship in her damaged state
which may be measured by the net proceeds of sa-
le, if any.

(b) Nar reparation ikke udfgres, godtgeres den ri-
melige veerdiforringelse, som sadan skade eller tab
har medfart, dog ikke udover den takserede repa-
rationsudgift. Men nar der foreligger et virkeligt
totalforlis af skibet, eller nar omkostningerne ved
at reparere skaden ville overstige skibets vardier i
repareret stand, skal det belgb, der godtgeres i ha-
\vari grosse, veere lig med forskellen mellem den
takserede veerdi af skibet i god stand med fragt af
den takserede reparationsudgift for skade, der ikke
er havari grosse, og veerdien af skibet i beskadiget
stand, som kan szttes lig med et eventuelt salgs-
provenu.

RULE XIX. - Undeclared or Wrongfully Decla-
red Cargo

REGEL XIX. Uanmeldt eller urigtigt angivet
ladning

Damage or loss caused to goods loaded without
the knowledge of the shipowner or his agent or to
goods wilfully misdescribed at time of shipment
shall not be allowed as general average, but such
goods shall remain liable to contribute, if saved.

Skade pa eller tab af varer, indladet uden rederens
eller hans agents vidende, eller pa varer, som med
vilje er urigtigt betegnet ved afskibningen, godt-
gares ikke som havari grosse; men sadanne varer
er dog bidragspligtige, hvis de reddes.

Damage or loss caused to goods which have been
wrongfully declared on shipment at a value which
is lower than their real value shall be contributed
for at the declared value, but such goods shall con-
tribute upon their actual value.

Skade pa eller tab af varer, som ved afskibningen
er urigtigt angivet til en lavere verdi end deres
virkelige, godtgeres som havari grosse efter den
angivne veerdi, men sadanne varer er bidragsplig-
tige efter deres virkelige veerdi.

RULE XX. - Provision of funds

REGEL XX. Tilvejebringelse af pengemidler

A commission of 2 per cent on general average
disbursements, other than the wages and mainte-
nance of master, officers and crew and fuel and
stores not replaced during the voyage, shall be al-
lowed in general average, but when the funds are
not provided by any of the contributing interests,

En kommission pa 2% af havari grosse udleag,
undtagen hyre og kostpenge til farer, officerer og
mandskab samt braendsel og udrustningsgenstan-
de, der ikke er genanskaffet under rejsen, godtga-
res som havari grosse, men nar belgbene ikke er
udlagt af nogen af de bidragende parter, godtgeres

the necessary cost of obtaining the funds required

som havari grosse de ngdvendige omkostninger




by means of a bottomry bond or otherwise, or the
loss sustained by owners of goods sold for the
purpose, shall be allowed in general average.
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\ved at tilvejebringe de forngdne midler ved hjelp
af det bodmerilan eller pa anden made, eller det
tab, der er pafert ejeren af varer solgt i samme
hensigt.

The cost of insuring money advanced to pay for
general average disbursements shall also be allo-
wed in general average.

Omkostningerne ved at forsikre belgb udlagt til
deaekning af havari grosse udgifter godtgares lige-
ledes som havari grosse.

RULE XXI. - Interest on Losses made good in
General Average

REGEL XXI. Renter af havari grosse godtge-
relse

Interest shall be allowed on expenditure, sacrifices
and allowances charged to general average at the
rate of 7 per cent per annum, until the date of the
general average statement, due allowance being
made for any interim reimbursement from the
contributory interests or from the general average
deposit fund.

AT udgifter, opofrelse og erstatninger, der er hen-
fart til havari grosse, beregnes renter efter en ren-
tefod af 7% p.a. indtil datoen for havari grosse
dispachens udstedelse, idet der ydes behgrig rente-
godtgerelse for enhver forelgbig indbetaling fra de
bidragende parter eller fra havari grosse depositu-
mskontoen.

RULE XXII. - Treatment of Cash Deposits

REGEL XXII. Behandling af kontante deposital

\Where cash deposits have been collected in re-
spect of cargo’s liability for general average, sal-
vage or special charges, such deposits shall be
paid without any delay into a special account in
the joint names of a representative nominated on
behalf of the shipowner and a representative no-
minated on behalf of the depositors in a bank to be
approved by both. The sum so deposited together
with accrued interest, if any, shall be held as secu-
rity for payment to the parties entitled thereto of
the general average, salvage or special charges
payable by cargo in respect to which the deposits
have been collected. Payments on account or re-
fund of deposits may be made if certified to in
writing by the average adjuster. Such deposits and
payments or refunds shall be without prejudice to
the ultimate liability of the parties.

Safremt kontante deposita for ladningsbidrag til
havari grosse, bjergelan eller serlige omkostnin-
ger er blevet opkraevet, skal sddanne deposita
ufortevet indseettes i en bank godkendt af en re-
praesentant udnaevnt for rederiet og en repraesen-
tant udnaevnt for deponenterne, pa en separatkonto

lydende pa de to repraesentanters navne i forening.
Det saledes deponerede belgb tillige med muligt
palgbne renter skal hensta til sikkerhed for beta-
ling til rette vedkommende af havari grosse, bjeer-
gelan eller serlige omkostninger, der skal betales
af den ladning, for hvilken disse deposita er blevet
opkraevet.






